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Abstract

The article examines hybrid word-formation models in modern Russian, which are formed
under conditions of active interlingual contact. Derivational formations combining Russian and
borrowed morphemes are analyzed. A conclusion is made about the systemic nature of hybrid
word-formation and its role in the development of modern Russian vocabulary.

AHHOTANUA

B crathe paccmarpuBaroTcs THOpUAHBIE CIIOBOOOpa3OBaTENbHBIE MOJEIH COBPEMEHHOTO
pycckoro s3pika, (opMupyrommecss B YCIOBHSX aKTHUBHBIX MEXbBSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB.
AHanM3upyoTCs JIepUBAIIOHHBIE O0pa30BaHUS, COYETAIONIME PYCCKHE M 3aWMCTBOBaHHbBIC
Mopdemsl. JlermaeTcss BBIBOJ O CHCTEMHOM XapakTepe TMOPHIHOTO CIIOBOOOPAa30OBaHUS U €ro
POJIU B Pa3BUTHH COBPEMEHHOMN PYCCKOM JIEKCUKH.

KiroueBnle ciioBa

FI/I6pI/II(HO€ CJ'IOBOO6paSOBaHI/I€, CJ'IOBOO6p8.30BaTeJ'II>HaH MOJCIIb, JACpUuBalui;
3auMMCTBOBaHUs, HCOJIOTU3MBI, COBpeMeHHHﬁ pYCCKI/Iﬁ A3BIK, MCAUAIUCKYPC.
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In the context of globalization and intensive interlingual contacts, the word-formation
system of the modern Russian language is undergoing significant changes, one manifestation of
which is the active functioning of hybrid word-formation models. Hybrid models are understood
as derivational structures that combine native Russian and borrowed (primarily English)
morphemes.

The relevance of this study is due to the growing number of lexical innovations arising at
the intersection of various word-formation traditions, especially in the sphere of digital
communication, media discourse, and professional communities. The purpose of this study is to
identify the main types of hybrid word-formation models and determine their role in the
development of the modern Russian derivational system. The study's material was lexical units
recorded in online media, social networks, and modern neologism dictionaries. The analysis
identified the most productive patterns: combinations of borrowed stems with Russian word-
formation affixes (like-to-be, post-to-be, screen-shot-to-be), as well as Russian stems with
foreign-language formants (fake-to-be, khayp-to-be). Particular attention is paid to occasional
formations demonstrating a high degree of expressiveness and communicative focus [2].

The results of the study show that hybrid word-formation patterns contribute to the
expansion of the expressive potential of the language and reflect the adaptive mechanisms of the
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Russian word-formation system to newSociocultural realities. Hybrid word formation is not a
marginal phenomenon, but a natural stage in the development of modern Russian vocabulary [1].

The essence of hybrid models:

- the simultaneous combination of two stems and the addition of a suffix (addition of stems
+ affixation): "orden" + "nosit" — orden(o)nos-ets (addition + suffix -ets);

- the use of a borrowed stem and Russian prefixes/suffixes (borrowing + Russian affixes):
verbs from gamer slang: the prefix "za-" + borrowed stem (e.g., "skip" from English "skip") +
the suffix "-it" — za-skip-it' (prefix-suffix method with a borrowed stem) [4];

- the creation of new words by merging parts of two other words, one of which is often
borrowed (contamination (fusion): "cinema" + "maniac" — "cinema fan" (to describe a film
lover) [3]);

- the transformation of a phrase into a single word while preserving elements of both (fusion
of phrases).

The importance of hybrid models:

language dynamics - demonstrate the living process of word formation and the adaptation
of borrowed vocabulary.

expressiveness - often used to create neologisms, occasionalisms, and slang expressions,
giving them figurativeness.

economy of linguistic resources - allow for the compact expression of new concepts.

These models reflect the language's desire for "economy" in word formation and the
creation of new, often vivid and figurative words from existing units. Their expressive potential
makes such formations especially in demand in colloquial speech, slang, and occasional word
formation. Thus, Hybrid word formation should not be viewed as a peripheral or temporary
phenomenon, but as an important factor in the development of modern Russian vocabulary,
reflecting the dynamics of the language system and its ability to renew itself in a changing
sociocultural environment.
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